
Quem disse o que? – Mateus 27.48-49 X Marcos 15.36 X João 19.29-30 (Lucas 23.36) 

 

Entendo que a ação descrita em João 19.29, bem como em Lucas 23.36, foi feita por 

soldados, e não deve ser confundido com o caso registrado por Mateus e Marcos, embora 

todos os quatro falem de oferecer vinho azedo a Jesus (sendo que Jesus ficou na cruz 

durante umas seis horas, houve tempo para beber várias vezes). A discrepância aparente 

que quero analisar está em Mateus e Marcos. Em Mateus 27.48-49 lemos assim: “Em 

seguida um deles correu e pegou uma esponja, embebeu-a em vinho azedo, colocou-a 

numa cana, e começou a dar-lhe de beber. Mas os outros disseram: ‘Pare! Vejamos se Elias 

vem salva-lo.” Um só homem oferece a bebida, mas os outros dizem, “Pare! . . .” E em 

Marcos 15.36 lemos: “Então alguém correu e embebeu uma esponja em vinho azedo, 

colocou-a numa cana, e a ofereceu a Ele para beber, dizendo, “Parem vocês! . . .” Um só 

homem oferece a bebida, e ele diz, “Parem vocês! . . .” Não viria me surpreender se o 

homem aqui foi o próprio João Marcos. Mas quem quer que fosse, se ele conhecia hebraico 

ele sabia perfeitamente bem que Jesus não chamou Elias; foi por isso que ele disse “Parem 

vocês!” e repetiu o resto do dizer dos outros de forma sarcástica, com desgosto. Então, 

Mateus e Marcos registram partes diferentes da totalidade do incidente. Nego qualquer 

discrepância. 

 


